SURTIDO DE ENTRANTES AL CENTRO DE LA MESA / ASSORTMENT OF STARTERS TO SHARE

Tartar de sardina ahumada, mango y Gorgonzola / Smoked sardine, mango and Gorgonzola tartare
Consomé de champifiones al brandy / Mushroom consommé with brandy
Jamon ibérico con pan de coca y tomate / /berian ham with tomato and coca bread
Flan de erizos con caramelo de gamba / Sea urchin flan with shrimp caramel
Tosta de mi-cuit caramelizada / Caramelized mi-cuit toast

ENTRANTES / STARTERS

* Crema de alcachofas con sus chips / Artichoke cream with chips
Raviolis de berenjena y scamorza ahumada con salsa de tomate, jengibre y menta / £ggplant and smoked scamorza ravioli
with tomato, ginger and mint sauce
Salteado de pulpo, papada y mongetas de Santa Ana / Sautéed octopus, jow! and mongetas of Santa Ana

PLATO PRINCIPAL / MAIN COURSE

Rodaballo asado con emulsion de berberechos / Roasted turbot with cockles emulsion
Presa ibérica a la brasa con chimichurri / Grilled iberian pork presa with chimichurri
Espalda de cordero a baja temperatura con aromas de miel, tomillo y limon / Low temperature lamb shoulder with honey, thyme and lemon scents

PRE POSTRE / PRE DESSERT

Borrachito de ron y sorbete de menta / Sponge cake with rum and lime sorbet

4 POSTRE / DESSERT

Flan de chocolate blanco y maracuya / White chocolate and passion fruit flan
Surtido de turrones / Selection of Nougats

BODEGA / WINE CELLAR

| Vino blanco / white wine Vifia Pomal (D.0.C Rioja)
Vino tinto / red wine Viifia Pomal (D.0.C Rioja)
Cava Codorniu Original ECO (D.0. Cava)
Refrescos y agua mineral Font D'Or / Soft Drinks and Font D'Or mineral water
Café / Coffee

Suplemento por persona por mejora de bodega / Supplement per person for wine cellar upgrade

g Cervezas / Beers - Supl. 3 €
|: Vino tinto y blanco / Red and white wine Luno (D.0. Montsant) -Supl. 5 €

Para grupos de mds de 10 personas, a concretar de antemano el nimero de platos escogidos de cada opcion
For groups of more than 10 peaple, the number of selected dishes from each option must be confirmed in advance

El servicio de vino estd incluido desde que empieza el servicio hasta que se termina el segundo plato
The wine service is included from the start of the service until the end of the second course

* Opcion vegana & Sin gluten / Vegan option & Gluten-free

100.00 € =

IVA incluido / VAT included

Parking free sujeto a disponibilidad / Free parking subject to availability [

Reservas de 19:30 a 22:30 / Reservations from 19:30 to 22:30 {




